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CLIL pedagogy and intercultural awareness in Asia and beyond

i@ Plenary Talks

Onno van Wilgenburg (Nuffic, the Netherlands) (English)

CLIL pedagogy and intercultural awareness in the Netherlands: 30 years of
bottom-up development

Song Li (Harbin Institute of Technology, China) (English)
CLIL pedagogy and Intercultural education in the Chinese higher education context
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16 presentations (20 min.): 8 English & 8 Japanese presentations
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HEITFE Timetable for Saturday, October 3rd

BRI Time JOJ35 A Program
10:00 - 10:10 | & Opening (bilingual) 8 &% (Shigeru Sasajima)
Z00OM 1
10:10 - 11:00 |#BF5@&E1 Plenary talk 1 Chair: Shigeru Sasajima
Onno van Wilgenburg (Nuffic, the Netherlands) (English)
CLIL pedagogy and intercultural awareness in the Netherlands: 30
years of bottom-up development
Z00OM 1
11:10 - 12:20 | %R 1 Presentation 1 20 73 Presentation 2 (English) 20 min.
g=: (PAHER. EXKEBTF Chair: Tetsuo Harada, Keiko Tsuchiya
Z00OM 1 ZOOM 2
o HHIER (BELFRIFRKREEY | @ Michael Griffiths (Konan University),
) Stephen McNamara (Konan University)
Tools for Addressing Linguistic and
7251 2588 CLIL DERRISH Cognitive Aspects of Texts in
= Content and Language Integrated
Learning
11:10 - 11:30 11:10 - 11:30

o _—_HFHE CBLRTAFRK). Ak | @ Caroline Hutchinson (Nihon University)
HE (FHLIESSEMFR) Images of the past: visual texts in
BERBOZNREHZBIET | CLIL history
CLIL ORE#rE— 3 EEDR—IL
J—LDLEBIRFEEBELT—

11:35 - 11: 55 11:35 - 11: 55
o KiIFHF (BMLFKF) ® Shigeru Sasajima (Toyo Eiwa
Discussion [3EEUL&UW? [KY] University) , Satsuki Kojima (Miyagi

Discussion E&) University), Yukiko Abe (Tokyo
Woman'’s Christian University) , Motoki
Sato (Fukushima University) , Barry
Kavanagh (Tohoku University), Taizo

Kudo (Nagoya Gakuin University)
Development of Teaching Materials
12:00 - 12:20 for CLIL SDGs 12:00 - 12:20




12:20 - 13:00

BE Lunch

8% HAREREF. FHEEA

ghasI'Lt>57T—>3> Supporters’ presentations
Global Step Academy, ={&tt, S LMR, KEE, ELEC, Hr>D1 -7
EF Japan, 87 MUXI COR, ECC, 8ifts - 2B+t

ZOOM 1

13:00 - 13:50

BFFRE 2

Plenary Talk 2 (English)

Chair: Shigeru Sasajima

Song Li (Harbin Institute of Technology, China) (English)

CLIL pedagogy and Intercultural education in the Chinese higher

education context

ZOOM 1

14:00 - 15:10

X 3 Presentation 3 20 9
CIEHI 7 NS 2=
ZO00OM 1

& 4 Presentation 4 20 %
ZOOM 2

o MBMEER (FURKFARFIE)
CLIL 8#t%Z [Ehd /RDIF3]
~KRFHE L CLIL DEFR~

14:00 - 14:20

o BEN (IRMEBHHFR) . BRIEW (X
PRFERFR) . WEthEE (KIREIE
=) . MARERF (KIREEKXF)

RER CLILA>SA > FYRE—

2 1HEDHE ~FKRROWEZENE (BB

B LELS

14:00 - 14:20

o FHEF(UBAFHEFLMER
FI)

BEY—-)LZEAUZCLILIEEZ

BLU, J0-)VLts(CEETIEE

o EMMIER (FIRAFAFRE)
THRKZF 3 FEDREERFETO CLIL Ei%
S -BBERFZRIERITELT -

5< hZEBEMTS

14:25- 14:45 14:25- 14:45

o AKHtAX (B)IIEBALMIZIILEDGY¥ | @ Hirosada Iwasaki (University of
) Tsukuba)

At Xk, BU - EXOHRE -
3 DDR[RZ DIRF TR PRFRK
TORFEDRIE
14:50 - 15:10

CLIL teacher training in a research

university (English)

14:50 - 15:10




15:20 - 16:00

BFFRE 3

A Sturt ¥F (the University of Edinburgh, the UK)
B& CLIL770—F - RMDESEEROH LS

HAGE
ZOOM 1

Plenary Talk 3 (Japanese)

MC:HE B
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16:10 - 17:40

SORTILA  Symposium

A HEXR. BE
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WA Sturt FF. REFERRCF.
5k, &EENS (TJO7SN

#)

ZOOM 1

Presentation 5 (English)
Chair: Miyuki Yukita, Barry Kavanagh
ZOOM 2

® Brian J. Birdsell (Hirosaki University)
CLIL in the times of COVID-19:
Enhancing creative cognition
through online content and virtual
communication

16:10 - 16:30

® Nate Olson (Sophia University, PhD

candidate)
Tools for Team-Taught CLIL
Implementation

16:35 - 16:55

® Kiyu Itoi (Ritsumeikan Asia Pacific

University)
Translanguaging in a modern
language course for linguistically
diverse students
17:00 - 17:20

® Barry Kavanagh (Tohoku University)
Creating global citizens for the
future: The teaching SDG’s through
a CLIL based approach

17:25 -17:45

17:50 - 18:00

Fi& Closing (bilingual)

ZOOM 1

HAREE T (Kazuko Kashiwagi)




ZOOM meeting rooms

ZOOM 1:

ZOOM 2:

1 0R1HICEEX—-U2TJURXM+HIAE
([CEHFE LXK,
We will inform you of the ZOOM meeting

info on October 3",

* ZPIDMRIE. EZRNRRENDKIDICLTLIZENN,
F) ZWOR—A AZ2VILIREEFSIITEFRE Ao
) #EE%. Shigeru Sasajima

*Make sure to show your full name clearly, please. Don’t use your

nickname or initials.

) F#EEr%. Shigeru Sasajima
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HEITFE Timetable for Saturday, October 3rd

BRI Time JOJ35 A Program
10:00 - 10:10 | & Opening (bilingual) 8 &% (Shigeru Sasajima)
ZOOM 1
10:10 - 11:00 |#BF5@&E1 Plenary talk 1 Chair: Shigeru Sasajima

Onno van Wilgenburg (Nuffic, the Netherlands)
(English)
CLIL pedagogy and intercultural awareness in

the Netherlands: 30 years of bottom-up

development

CLIL began in the Netherlands in 1989 with one pioneering secondary school. Today one
in five schools has a CLIL department. Dutch CLIL schools follow a quality standard
designed by the schools themselves in conjuntion with a national coordinating
organisation called Nuffic. The schools undergo regular audits and peer review, thus
maintaining a high level of quality. In this session we will explore how CLIL in the
Netherlands has developed and spread throughout all levels of education, how 'quality’
has been (re)defined with respect to pedagogy and intercultural awareness. We will thus
show how we are making sure that the CLIL-schools willl remain at the forefront of

educational innovation also in the next 30 years.

Bio

Onno van Wilgenburg (1978) studied English at the Universities of Utrecht, the
Netherlands, and Bristol, UK, and started out as a teacher of English at a large bilingual
secondary school. In 2007 he moved to Nuffic, the national organisation for the
internationalisation of education to co-ordinate the national network of bilingual schools.
Nuffic works for the Dutch Ministry of Education as well as for the European Commission.

Onno is currently team leader of the secondary languages programmes at Nuffic.

Z00M 1




11:10 - 12:20

3R 1 Presentation1 2049 | Presentation 2 (English) 20 min.

S=: (AAHES. EXKEBTF Chair: Tetsuo Harada, Keiko Tsuchiya

ZOOM 1 ZOOM 2

o BHER (IWAZFRHTMERSES | @  Michael Griffiths (Konan University),
) Stephen McNamara (Konan University)

>S54 2EE CLIL DR ESERER
&
JOFARISDA> S A AZED—IRE
U CEMENIZEEE CLIL (CDVWTDER
BREZH TIRD ARAIRHEFIDIRN T CLIL
REARMIT D E(CAZEL DN, #F
REULTHAS SAAEREZDORFEZEN L
TEREZEKRIDCENTESERUT
Do FRITDIEMNCIFETAF Y b T
WEET D EVRETHBEZH &%z
RHODIEDEHD. 4EEED/I S RICE
o UTz. IMNC(FEEEZ X DIRSERAEL
KO EUHER, BAMES TV LI
DNWTDINAHZILFE UTREFEE LT, TD
ROIRERE(CH U CFEERIDHE &1
BUERNCA>SA>TI1— R\
ZITD ZENTE, JOFH RGN RER
£ DT EEBEISNDAN, BIShHEESA
SSAEREDID LNHDIFICDNT
EBEREROTHLLEFERZERUD,
BHRNRIEEDTRNCERN D DEFEDRE
RICECTHEDRERICERTDIET.
EEOBENFHEBEH Rz,

11:10 - 11:30

Tools for Addressing Linguistic and
Cognitive Aspects of Texts in
Content and Language Integrated

Learning

Content and Language Integrated Learning
(CLIL) teachers are often required to adapt
texts and design related tasks. This session will
demonstrate how principled use of digital and
pedagogical tools can result in better outcomes
for teachers and learners when adapting texts.
All of these processes will be explained with an
example that has been used by the researchers
in a Japanese university setting. This session
aims to be practical for any CLIL context in
Japan as the process and text will be located
within the Common European Framework of

Reference.

11:10 - 11:30
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11:35-11: 55

® Caroline Hutchinson (Nihon University)
Images of the past: visual texts in
CLIL history

This presentation will explore the use of visual
media in the CLIL history classroom, and
introduce several practical activities. In recent
years, digitized versions of historical visual
media such as art, photographs and advertising
have become freely accessible online.
Multi-modal approaches combining written and
visual texts can assist student comprehension
and discussion of complex issues. Art and
photography can provide background, context
and emotional resonance, and activate
learners’ existing cultural knowledge. Visual
media also provide an accessible way to
explore critical thinking, and enable students to
analyse the meaning and significance of

historical sources.

11:35-11: 55




o KIBEHF (BMLZFXKF)
Discussion (FEEU&LY? [KY]

Discussion JEE)

HHED3F - 4 FEMREDSRARGERE
TOMDHEHEFHEKRT D, VFFE
Discussion DB &ITLWWT A MLTZED
3. [FEULEW] TRTIDIIL—TEN
DTdolz. Meyer (. ZERZFTF/ATN
(F7259 (KY) R A TSR ERD R,
EHWIREARDIOZ 1= —23 > RS
AILICDWTERLTWSD (2014) M,
ZEE DA DAL EBVLWTIEMDEZD
2o WFOHDRABMDE S EFERTEE
—R A5, HBFE—D High Context X
{ENFEBOIREICEHELU TV ER
nic. TTTSHEEFE. Confirmation
Exercise ZEID AN, BRADOKRIGEE
RIS ZERE Lz LT, Discussion
Leader D& Z MR UIRE &5 X 21T
Dfc. FEDRIGIFEMNDIZM, RE(CTZ
EDBIFIR Leader hhEH\ DTz, KEE

® Shigeru Sasajima (Toyo Eiwa
University) , Satsuki Kojima (Miyagi
University), Yukiko Abe (Tokyo
Woman'’s Christian University) , Motoki
Sato (Fukushima University) , Barry
Kavanagh (Tohoku University), Taizo

Kudo (Nagoya Gakuin University)
Development of Teaching Materials
for CLIL SDGs

SDGs (Sustainable Development Goals) consist
of 17 global goals. They have the power to
create a better world for our future through
ending poverty, fighting inequality and
addressing the crisis of climate changes.
Recognizing these goals is important for all
generations in the world right now. Therefore,
these SDGs could be a fitting topic that
combines well with a CLIL philosophy as
students can both learn about, and critically
evaluate these goals, through communicating

with one another in English. In this

C [m] %5 = 1= . . .
[CRTSEREERI. presentation, we would like to introduce the
contents and material development process of
the newly published textbook, CLIL SDGs.
12:00 - 12:20
12:00 - 12:20
12:20 - 13:00 |BE& Lunch g% HBAREETF. FHEH

BhaB8L>5—>3> Supporters’ presentations
Global Step Academy, ={&tt, SR, MEE, ELEC, Hr>D1 -7
EF Japan, 87 MUXI COR, ECC, I8ifts - 2B+t

ZOOM 1




13:00 - 13:50

BfFaiE 2 Plenary Talk 2 (English) Chair: Shigeru Sasajima
Song Li (Harbin Institute of Technology, China) (English)

CLIL pedagogy and Intercultural education in the

Chinese higher education context

The promotion of CLIL pedagogy in recent years at Chinese
universities unfolds a growing interest and considerable
accomplishments in the integration of language and content
learning in EFL and English-Chinese bilingual curriculum.

However, the true value of intercultural education through

CLIL across the curriculum has yet to be duly recognized.
In this presentation, I will focus on how CLIL pedagogy can contribute to the
intercultural agenda in higher education. Drawing on the anthropocosmic approach to
intercultural communication and intercultural education as proposed by Jia, Y.X., the
leading Chinese intercultural scholar, and the pedagogy of the Erasmus+ RICH-Ed
project that I have been personally engaged in, I will argue that if English language
learning is to be oriented towards intercultural learning and intercultural education an
integrate part of higher education, an integrated humanistic approach rather than the
popular instrumental approach should be adopted in English/language programs; and
that the social and cultural nature of language/English must be duly recognized and
incorporated in intercultural learning across the curriculum. Case analysis will be used in
support of these arguments.

Bio

Professor and director of Intercultural Communication Teaching and Research Center at
the School of International Studies, Harbin Institute of Technology (China). PhD in
English Language and Literature from Shanghai International Studies University (China).
Research interests include intercultural communicative approach to foreign language
education, intercultural dialogicality in foreign language learning, anthropocosmic
worldview and global intercultural communication, anthropocosmic approach to
intercultural communication studies and intercultural education, and Sociolinguistics.
Major investigators and participants in several national and international research
projects on interculturality in Chinese higher education contexts. Current vice-president
of China Association for Intercultural communication, former president and
vice-president, now member of Board of Directors of International Association of

Intercultural Communication Studies.

Z00M 1




14:00 - 15:10
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& 4 Presentation 4 20 %
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ZOOM 2

o MBMEER (FURKFARFIE)
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TEEZEDONONURAIDZs(C CLIL ZiHH+D
DTHBDOIN. AFEKE. CORDREULZEL
FEmE U TRREOEERRZRT LT
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DZFERUIZUN,

14:00 - 14:20

o EIFHEN (RMEFSEHFR) . EREM (X
PRFERFER) . WEtHE (KIREIIES
=) . MARERF (KIREEKXF)

RER CLILA>SA > FYRE—

2 1HEDHE ~FKRROWEZENE (BB

B LELS

[MR(CEHAMINIEEBERE] (3. E5FSH (How
of Learning) (CFRZm@IF. [BEH - #HFH -
FRIRN | ORENRFIRDIZHIC, HUFISAY
IR MROHSND . AEREOERN (S, ZEEA
FroJO—-)ULU—4F -2 v TREERT. RS
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AFEZBFEOEEINSEHE T TENEEILD,
BIF Ol CBE HN IS OB T, S0 lzaET D
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LT Grammar Activities FZB19 D,

14:00 - 14:20
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14:25- 14:45

o EMMIER (FIRAFAFRE)
THRKZF 3 FEDREERFETO CLIL Ei%
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14:25- 14:45
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14:50 - 15:10

® Hirosada Iwasaki

Tsukuba)

(University  of

CLIL teacher training in a research

university (English)

This presentation shows how CLIL teacher
training has been implemented in one of
Japan’s research universities. It aims to show
(a) the background of the necessity of CLIL
classes in this organization, (b) problems facing
teaching CLIL classes, and (c) how teacher
training has been carried out to cope with these
problems. This study focuses on materials used
in the training (ex. semi-academic
speeches/lectures and relevant textbooks),
various language supports with emphasis on
collocations, group work and summarization
tasks (or retelling). It also shares some of the
feedback given by participants with various

academic fields.

14:50 - 15:10




15:20 - 16:00

1BfFaE 3 Plenary Talk 3 (Japanese) MC: 5%
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Presentation 5 (English)
Chair: Miyuki Yukita, Barry Kavanagh

ZOOM 2

® Brian J. Birdsell (Hirosaki University)
CLIL in the times of COVID-19:
Enhancing creative cognition
through online content and virtual

communication

Universities in Japan and across the globe had
to quickly adapt to the COVID-19 pandemic,
resulting in the emergence of virtual
classrooms. In this presentation, I discuss a
remote learning CLIL course that integrates all
four skills with the aim of developing learners’
international communicative competence in
English through discussing, presenting, and
researching global issues. First, I outline the
design and implementation of this course; then
I describe two teaching modules used in this
course to blend content with developing
learners’ creative cognition; next I show how
students collaborated in the virtual
environment in order to maximize
opportunities for communication; and finally I
reflect on the challenges and possibilities of
using a CLIL approach in the times of
COVID-19.

16:10 - 16:30




HEEEHE (PEE. BEE. ANX
5B RAVEE IS RFERE)
IR EZZH CEim I DHMRZRTE
Uz, ZDIE®HIC. SRS bz
BEITDZEMRL, JOJ7(Z00M
Meeting)SHIBL(C UTz. HMEEE
B DU\ CLIL DuTEEME (k%
FOANCEO7OT1J(C8%z
BEELLTZLY,

CLIL OXS458T [HEaFE
(integrated learning)] (C&p2D
T, SEF. ZEEBZCIRRICTH
JGUT M358+ DEE+ -+ Xk
+ARE+ 1 EWSHAUREFUD
AREEZIED W EEXI TS,

ZI T ZUIRSDIALTIE RDOK
SICETZEZI TS,

=

. MK Sturt FFROEEZEH
EUT, FITHEEXNBEA
ZEET .

2. TDOE. BAEHE CHEERI(C
CLIL Z3iEHE U TUL\DREFAHC
FERMNSZDRRICEEL T
CLIL tHAEFBEDEEZ
wELTESL, SHILTVS
HAZBHENSHEZLTE
53,

3. #WLWT. BIMUTVDIREEBH

BOWRRZELTESL. B

(CRBBEDHRIRDIEREZRD,

® Nate Olson (Sophia University, PhD

candidate)
Tools for Team-Taught CLIL

Implementation

This presentation provides a protocol for
teachers interested in implementing CLIL into
their team-taught lessons. Based on
recommendations from Ikeda (2012, 2016),
Izumi (2009, 2011), and Sasajima (2013), it
shows how CLIL can be implemented
collaboratively between Japanese teachers of
English (JTEs) and Assistant Language
Teachers (ALTs) in secondary school contexts.
The presentation follows a collaborative CLIL
teacher development model (Sasajima, 2013)
through the five stages of planning, simulating,
executing, reflecting and revising. It describes
the theoretical underpinnings of team-taught
CLIL, discusses its potentials and challenges,
and provides concrete examples of

team-taught CLIL in action.

16:35 - 16:55
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® Kiyu Itoi (Ritsumeikan Asia Pacific

University)
Translanguaging in a modern
language course for linguistically

diverse students

This presentation will discuss a new language
course developed for Japanese and
international students studying English and
Japanese respectively in a middle-sized private
university in Japan. The course was designed
incorporating the pedagogy of multiliteracies,
concepts of translanguaging (Garcia & Wei,
2014), trans-semiotizing (Lin, 2019) and ‘soft
CLIL' (Ikeda, 2011). To ensure development of
students’ linguistic abilities along with other
skills needed in the 21st century, the
Multimodality Entextualization Cycle (MEC)
(Lin, 2020) was employed. Students complete
authentic intercultural tasks, including creating
a new eco-friendly product after learning about
environmental issues around the world. In this
presentation, the implementation of the new
course and the use of translanguaging in a
linguistically diverse classroom will be

discussed.

17:00 - 17:20
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ZOOM 1

® Barry Kavanagh (Tohoku University)
Creating global citizens for the
future: The teaching SDG’s through
a CLIL based approach

Based on the principles and objectives of CLIL
this presentation gives an account of a
university CLIL based SDG (Sustainable
Development Goals) university English
language course. Through the adaptation of
online materials and resources the course
aimed to provide students with the building
blocks of grammar, vocabulary, and sentence
structure through a process of scaffolding
which allowed the students to take part in
discussions, problem solving tasks and debate
that centered on developing global citizens and
awareness of global issues, other cultures, and
how to be active participants in the world they

live in.
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